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Teatro Municipal

Igreja/Colégio dos Jesuitas
Museu Municipal/Antiga Fabrica Feu
Capela de Séo José

Convento de Sao Francisco (Ruinas)
Igreja Nossa Senhora do Amparo
Villa romana da Abicada

Necrépole Neolitica de Alcalar
Igreja Matriz (Mexilhoeira Grande)
Casa Manuel Teixeira Gomes
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INFORMACOES UTEIS

Policia Maritima

Policia Judiciaria

Servico de Estrangeiros e Fronteiras
Mercado de Vendas por Grosso
Posto Municipal de Turismo
Consulado da Gra-Bretanha
Consulado da Noruega
Consulado de Cabo Verde
Quinta Pedagdgica

Portimao Arena

Centro de Congressos do Arade
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Autédromo

Igreja Matriz Nossa Senhora da Conceicao

Fortaleza de Santa Catarina de Ribamar
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Teatro Municipal

Iglesia Matriz Nossa Senhora da Conceicao
Iglesia/ Colegio de los Jesuitas

Museo Municipal/Antigua Fabrica Feu
Ermita de Sao José

Fortaleza de Santa Catarina de Ribamar
Convento de Sao Francisco (Ruinas)
Iglesia Nossa Senhora do Amparo

Villa romana de Abicada

Necrépolis Neolitica de Alcalar

Iglesia Matriz (Mexilhoeira Grande)
Casa de Manuel Teixeira Gomes

INFORMACIONES UTILES

Policia Maritima

Policia Judicial

Servicio de Extrajeria

Mercado de Ventas al por Mayor
Oficina Municipal de Turismo
Consulado de Gran Bretaia
Consulado de Noruega
Consulado de Cabo Verde
Quinta Pedagégica

Portimao Arena

Centro de Congresos del “Arade”
Autédromo
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Théatre Municipal

Eglise Paroissiale Nossa Senhora da Conceicéo
Eglise/Collége des Jésuites

Musée Municipal/Ancienne Usine Feu
Chapelle de Séo José

Forteresse de Santa Catarina de Ribamar
Couvent de Sao Francisco (Ruines)

Eglise de Nossa Senhora do Amparo

Site Archéologique romain d'Abicada
Nécropole du Néolithique d'Alcalar
Eglise paroissiale (Mexilhoeira Grande)
Maison de Manuel Teixeira Gomes

INFORMATIONS UTILES
Police Maritime

Police Judiciaire

Service des Affaires Etrangéres et des Douanes
Marché de Vente en Gros

Office du Tourisme de la ville
Consulat de Grande-Bretagne
Consulat de Norvége

Consulat du Cap Vert

Ferme Pédagogique

Portimao Arena

Centre Congrés du “Arade”
Autodrome

Algarve - Mapa / Carte / Map / Karte
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Municipal Theatre

Main Church of Nossa Senhora da Conceicao
Church/Jesuit College

Municipal Museum/Former "Feu" factory
Chapel of Sao José

Santa Catarina de Ribamar Fortress
Monastery of Sao Francisco (Ruins)
Church of Nossa Senhora do Amparo
Roman Villa of Abicada

Alcalar Neolithic Burial Ground

Main Church (Mexilhoeira Grande)
Manuel Teixeira Gomes House

USEFUL INFORMATION

Maritime Police
Criminal Investigation Police
Immigration Office
Wholesale Market
Municipal Tourist Office
British Consulate
Norwegian Consulate
Consulate of Cape Verde
Pedagogical Farm
Portimao Arena

Arade Congress Center

Autodrome
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Gemeindetheatre

Pfarrkirche der Nossa Senhora da Conceicao
Kirche/Jesuiten-Kolleg

Stadtisches Museum/ Ehemalige Feu-Fabrik
Sao José-Kapelle

Festung Santa Catarina de Ribamar

Sao Francisco-Kloster (Ruinen)

Kirche Nossa Senhora do Amparo
Romische Ruinen von Abicada
Neolithisches Graberfeld von Alcalar
Pfarrkirche (Mexilhoeira Grande)

Haus von Manuel Teixeira Gomes

NUTZLICHE INFORMATIONEN

Wasserschutzpolizei
Kriminalpolizei
Auslanderamt
Grosshandelsmarkt
Stadtisches Tourismusbiiro
Britisches Konsulat
Norwegisches Konsulat
Kapverdisches Konsulat
Pedagogischer Hof
Portimao Arena
Kongresszentrum “Arade”
Autodrom
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Parada de autobus / Arrét de bus
¥ Bus stop / Bushaltestelle . _ ) X
Concelho / Municipio / Canton / Municipality / Bezirk
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ﬂ Aparcamiento / Parking -|-|'-|- Cementerio/ Cimetiére Monchique 4
Car park / Parkplatz Cemetery / Friedhof C:‘lada.s %
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Gasolinera / Station de service W, Tenis /Tennis
Petrol station / Tankstelle A Tennis / Tennis
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Estacion de tren / Gare des trains @ Estadio de futbol / Stade de football Mones de Cima
Railway station / Zugbahnhof Football stadium / Fulballstadion =
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POSTO DE TURISMO
Oficina de turismo / Office du tourisme
Tourist office / Tourismusbiiro
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RIA/RIO/RIBEIRA
Rio / Fleuve/Riviere
River / Fluss
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ESTACAO DOS CORREIOS mm TERMAS
Correos / Bureau de poste Termas / Thermes f g
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ZONA PEDONAL
Zona peatonal / Rues piétonnes
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